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前言

　　布尔加科夫和《大师与玛格丽特》　　余华　　布尔加科夫　　1930年3月28日，贫困潦倒的布尔
加科夫给斯大林写了一封信，希望得到莫斯科艺术剧院一个助理导演的职位，“如果不能任命我为助
理导演⋯⋯”他说，“我请求当个在编的普通配角演员；如果当普通配角也不行，我就请求当个管剧
务的工人；如果连工人也不能当，那就请求苏联政府以它认为必要的任何方式尽快处置我，只要处置
就行⋯⋯”　　作为一位作品被禁的大师，布尔加科夫在骄傲与克服饥饿之间显得困难重重，最终他
两者都选择了，他在“请求”的后面没有丝毫的乞讨，当他请求做一个管剧务的工人时，依然骄傲地
说：“只要处置就行。
”　　同年4月18日，斯大林拨通了布尔加科夫家的电话，与布尔加科夫进行了简短的交谈，然后布尔
加科夫成了莫斯科艺术剧院的一名助理导演。
他重新开始写作《大师与玛格丽特》，一部在那个时代不可能获得发表的作品。
布尔加科夫深知这一点，因此他的写作就更为突出地表达了内心的需要，也就是说他的写作失去了实
际的意义，与发表、收入、名誉等等毫无关系，写作成为了纯粹的自我表达，成为了布尔加科夫对自
己的纪念。
　　这位来自基辅的神学教授的儿子，自幼腼腆、斯文、安静，他认为：“作家不论遇到多大困难都
应该坚贞不屈⋯⋯如果使文学去适应把个人生活安排得更为舒适、更富有的需要，这样的文学便是一
种令人厌恶的勾当了。
”　　他说到做到。
无论是来自政治的斯大林的意见，还是来自艺术的斯坦尼斯拉夫斯基的压力，都不能使他改变自己的
主张，于是他生活贫困，朋友疏远，人格遭受侮辱，然而布尔加科夫“微笑着接受厄运的挑战”，就
像一首牙买加民歌里的奴隶的歌Ⅱ昌：“你们有权力，我们有道德。
”　　在这种情况下，布尔加科夫的写作只能是内心独白，于是在愤怒、仇恨和绝望之后，他突然幸
福地回到了写作，就像疾病使普鲁斯特回到写作，孤独使卡夫卡回到写作那样，厄运将布尔加科夫与
荣誉、富贵分开了，同时又将真正的写作赋予了他，给了他另一种欢乐，也给了他另一种痛苦。
　　回到了写作的布尔加科夫，没有了出版，没有了读者，没有了评论，与此同时他也没有了虚荣，
没有了毫无意义的期待。
他获得了宁静，获得了真正意义上的写作。
他用不着去和自己的盛名斗争；用不着一方面和报纸、杂志夸夸其谈，另一方面独自一人时又要反省
自己的言行。
最重要的是，他不需要迫使自己从世俗的荣耀里脱身而出，从而使自己回到写作，因为他没有机会离
开写作了，他将自己的人生掌握在叙述的虚构里，他已经消失在自己的写作之中，而且无影无踪，就
像博尔赫斯写到佩德罗一达米安生命消失时的比喻：“仿佛水消失在水中。
”　　在生命的最后十二年里，布尔加科夫失去一切之后，《大师与玛格丽特》的写作又使他得到了
一切；他虚构了撒旦对莫斯科的访问，也虚构了自己；或者说他将自己的生活进行了重新的安排，他
扩张了想象，缩小了现实。
因此在最后的十二年里，很难说布尔加科夫是贫困的？
还是富有的？
是软弱的？
还是强大的？
是走投无路？
还是左右逢源？
　　《大师与玛格丽特》　　在这部作品中，有两个十分重要的人物，就是大师和玛格丽特，他们第
一次的出现，是在书的封面上，可是以书名的身份出现了一次以后，他们的第二次出现却被叙述一再
推迟，直到篇幅过半，大师才悄然而来，紧接着，美丽的玛格丽特也接踵而至了。
在这部篇幅不小的作品里，大师和玛格丽特真正的出现正是在叙述最为舒展的部分，也就是一部作品
中间的部分。
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这时候，读者已经忘记了书名，忘记了曾经在书的封面上看到过他们的名字。
　　在此之前，化名沃兰德的撒旦以叙述里最为有力的声音，改变了莫斯科的现实。
虽然撒旦的声音极其低沉，低到泥土之下，但是它建立了叙述的基础，然后就像是地震一样，在其之
上，我们看到了莫斯科如何紧张了起来，并且惊恐不安。
　　显然，布尔加科夫的天才得到了魔鬼的帮助，他饱尝痛苦和耻辱的内心，使他在有生之年就远离
了人世，当他发现自己讨厌的不是几个人，而是所有的人时，他的内心逐渐地成为了传说，在传说中
与撒旦相遇，然后和撒旦重叠。
因此可以这样说，《大师与玛格丽特》里的撒旦，就是布尔加科夫自己，而大师——这个试图重写本
丢·彼拉多的历史的作家，则是布尔加科夫留在现实里的残缺不全的影子。
　　《大师与玛格丽特》的叙述具备了十九世纪式的耐心，尤其是开始的几章，牧首湖畔的冗长的交
谈，本丢·彼拉多对耶稣的审讯，然后又回到牧首湖畔的谈话，四十多页过去了，布尔加科夫才让那
位诗人疯跑起来，当诗人流浪汉开始其丧失理智的疯狂奔跑，布尔加科夫叙述的速度也跑动起来了，
一直到大师出现之前，布尔加科夫让笔下的人物像是传递接力棒似的，把叙述中的不安和恐惧迅速弥
漫开去。
　　我们读到的篇章越来越辉煌，叙述逐渐地成为了集会，莫斯科众多的声音一个接着一个地汇入红
场。
在魔鬼的游戏的上面，所有的人都在惊慌失措地摇晃，而且都是不由自主。
所发生的一切事都丧失了现实的原则，人们目瞪口呆、浑身发抖、莫名其妙和心惊胆战。
就这样，当所有的不安、所有的恐惧、所有的虚张声势都聚集起来时，也就是说当叙述开始显示出无
边无际的前景时，叙述断了。
这时候大师和玛格丽特的爱情开始了，强劲有力的叙述一瞬间就转换成柔情似水，中间没有任何过渡
，就是片刻的沉默也没有，仿佛是突然伸过来一双纤细的手，“咔嚓”一声扭断了一根铁管。
　　这时候书的一半篇幅过去了，这往往是一部作品找到方向的时候，最起码也是方向逐渐清晰起来
的时候，因此在这样的时候再让两个崭新的人物出现，叙述的危险也随之诞生，因为这时候读者开始
了解叙述中的人物了，叙述中的各种关系也正是在这时候得到全部的呈现。
叙述在经历了此刻的复杂以后，接下去应该是逐渐单纯地走向结尾。
所以，作家往往只有出于无奈，才会在这时候让新的人物出来，作家这样做是因为新的人物能够带来
新的情节和新的细节，将它们带入停滞不前的叙述中，从而推动叙述。
　　在这里，大师和玛格丽特的出现显然不是出于布尔加科夫的无奈，他们虽然带来了新的情节和新
的细节，但是他们不是推动，而是改变了叙述的方向。
这样一来，就注定了这部作品在叙述上的多层选择，也就是说它不是一部结构严密的作品。
事实也正是如此，人们在这部作品中读到的是一段又一段光彩夺目的篇章，而章节之问的必要连接却
显得并不重要了，有时候甚至没有连接，直接就是中断。
　　布尔加科夫在丰富的欲望和叙述的控制之间，作出了明智的选择，他要表达的事物实在是太多了
，以至于叙述的完美必然会破坏事实的丰富，他干脆放任自己的叙述，让自己的想象和感受尽情发挥
，直到淋漓尽致之时，他才会做出结构上的考虑。
这时候大师和玛格丽特的重要性显示出来了，正是他们的爱情，虚幻的和抽象的爱情使《大师与玛格
丽特》有了结构，同时也正是这爱情篇章的简短，这样也就一目了然，使结构在叙述中浮现了出来，
让叙述在快速奔跑的时候有了回首一望，这回首一望恰到好处地拉住了快要迷途不返的叙述。
　　《大师与玛格丽特》似乎证明了这样的一种叙述，在一部四五百页的长篇小说里，结构不应该是
清晰可见的，而应该是时隐时现的；它应该在叙述者训练有素的内心里，而不应该在急功近利的笔尖
。
只有这样，长篇小说里跌宕的幅度辽阔的叙述才不会受到伤害。
　　大师和玛格丽特，这是两个雕像般的人物，他们具有不可思议的完美，布尔加科夫让他们来自现
实，又不给予他们现实的性格。
与柏辽兹、斯乔帕、瓦列努哈和里姆斯基他们相比，大师和玛格丽特实在不像是莫斯科的居民。
这并不是指他们身上没有莫斯科平庸和虚伪的时尚，重要的是在他们的内心里我们读不到莫斯科的现
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实，而且他们的完美使他们更像是传说中的人物，让人们觉得他们和书中的撒旦、耶稣还有本丢·彼
拉多一样古老，甚至还没有撒旦和耶稣身上的某些现实性，而大师笔下的犹太总督本丢·彼拉多，倒
是和今天的政治家十分相近。
　　布尔加科夫在描叙这两个人物时，显然是放弃了他们应该具有的现实性！
因为在《大师与玛格丽特》里，我们已经读到了足够多的现实。
在柏辽兹、里姆斯基这些莫斯科的平庸之辈那里，布尔加科夫已经显示出了其洞察现实的天才，可以
说是我们要什么，布尔加科夫就给了我们什么。
就是在撒旦，在耶稣，在本丢·彼拉多那里，我们也读到了来自人间的沉思默想，来自人间的对死亡
的恐惧和来自人间的如何让阴谋得以实现。
　　在长达十二年的写作里，布尔加科夫有足够多的时间来斟酌大师和玛格丽特，他不会因为疏忽而
将他们写得像抒情诗那样与现实十分遥远。
当然，他们也和现实格格不入。
布尔加科夫之所以这样，就是要得到叙述上的不和谐，让大师和玛格丽特在整个叙述中突出起来，然
后，正像前面所说的那样，使结构在叙述中得到浮现。
　　在《大师与玛格丽特》里，作为一个作家，大师与现实之间唯一的联系，就是他被剥夺了发表作
品的自由，这一点和布尔加科夫的现实境况完全一致，这也是布尔加科夫自身的现实与作品之间的唯
一联系。
这样的联系十分脆弱，正是因为其脆弱，大师这个人物在布尔加科夫的笔下才如此虚幻。
　　在这里，布尔加科夫对自己的理解产生了虚幻，或者说他宁愿虚幻地去理解自己。
现实的压制使他完全退回到了自己的内心，接着又使他重新掌握了自己的命运，他将自己的命运推入
到想象之中。
于是出现了玛格丽特，这个美丽超凡的女子，与大师一样，她也沉浸在自己的想象之中。
两个同样的人在莫斯科的某一个街角邂逅时，都是一眼就看出了对方的内心，爱情就这样开始了。
　　玛格丽特的出现，不仅使大师的内心获得了宁静，也使布尔加科夫得到了无与伦比的安慰。
这个虚幻的女子与其说是为了大师而来，还不如说是布尔加科夫为自己创造的。
大师只是布尔加科夫在虚构世界里的一个代表：当布尔加科夫思想时，他成为了语言；当布尔加科夫
说话时，他成为了声音；当布尔加科夫抚摸时，他成为了手。
因此可以这样说，玛格丽特是布尔加科夫在另一条人生道路上的全部的幸福，也是布尔加科夫在现实
与写作之间的唯一模糊之区。
只有这样，布尔加科夫才能完好无损地保护住了自己的信念，就像人们常说的这是爱情的力量，并且
将这样的信念继续下去，就是在自己生命结束以后，仍然让它向前延伸，因为他的另一条人生道路没
有止境。
　　所以当大师的完美因为抽象而显得苍白时，玛格丽特的完美则是楚楚动人。
对布尔加科夫来说，《大师与玛格丽特》中的大师在很大程度上只是结构的需要，玛格丽特就不仅仅
是结构的需要了，她柔软的双肩同时还要挑起布尔加科夫内心沉重的爱情。
　　于是她不可逃避地变得极其忧郁，她的忧郁正是大师——其实是布尔加科夫——给予的，是大师
在镜中映出的另一个人的现实造成的。
玛格丽特被撒旦选中，出来担当魔鬼晚会的女主人，这位一夜王后在布尔加科夫笔下光彩照人。
虽然在这辉煌的篇章里，有关玛格丽特最多的描绘是她的视线，让她的视线去勾勒晚会的全部，也就
是说在这个篇章里主要出现的都是别人，玛格丽特出现的只是眼睛，然而这正是人们常说的烘云托月
，布尔加科夫向我们证明了烘云托月是最能让女人美丽，而且也是女人最为乐意的。
　　不久之后，玛格丽特开始在天空飞翔了，这又是一段美丽无比的描述，让玛格丽特的身体在夜空
的风中舒展开来，虚幻之后的美已经无法表达，只有几声叹息来滥竽充数。
飞翔的最后是看到了一条月光铺成的道路，这条道路来自于遥远的月亮，在月光路上，玛格丽特看到
本丢·彼拉多拼命地追赶着耶稣，大声喊叫着告诉耶稣：杀害他的不是本丢·彼拉多。
　　作家就是这样，穷尽一生的写作，总会有那么一、两次出于某些隐秘的原因，将某一个叙述中的
人物永远留给自己。
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这既是对自己的纪念，也是对自己的奖励。
布尔加科夫同样如此，玛格丽特看上去是属于《大师与玛格丽特》的，是属于所有阅读者的，其实她
只属于布尔加科夫。
她是布尔加科夫内心的所有爱人，是布尔加科夫对美的所有的感受，也是布尔加科夫漫长的人生中的
所有力量。
在玛格丽特这里，布尔加科夫的内心得到了所有的美和所有的爱，同时也得到了所有的保护。
玛格丽特在天空的飞翔曾经中断过一次，就是为了大师，也就是布尔加科夫，她在莫斯科的上空看到
了伤害大师的批评家拉通斯基的住所，于是她毅然中断了美丽的飞翔，降落到了拉通斯基的家中，将
所有的仇恨都发泄了出来。
事实上她的仇恨正是布尔加科夫的仇恨，而她的发泄又正是布尔加科夫内心深处对自己的保护。
有时候道理就是这样简单。
　　幽默与现实　　可以说，《大师与玛格丽特》的写作，是布尔加科夫在生命最后岁月里最为真实
的生活，这位几乎是与世隔绝的作家，就是通过写作，不停的写作使自己与现实之间继续着藕断丝连
的联系。
　　在卡夫卡之后，布尔加科夫成为二十世纪又一位现实的敌人，不同的是卡夫卡对现实的仇恨源自
于自己的内心，而布尔加科夫则有切肤之痛，并且伤痕累累。
因此，当他开始发出一生中最后的声音时，《大师与玛格丽特》就成为道路，把他带到了现实面前，
让他的遗嘱得到了发言的机会。
　　这时候对布尔加科夫来说，与现实建立起什么样的关系就显得极其重要了，显然他绝不会和现实
妥协，可是和现实剑拔弩张又会使他的声音失去力量，他的声音很可能会成为一堆谩骂，一堆哭叫。
　　他两者都放弃了，他作出的选择是一个优秀作家应有的选择，最后他与现实建立了幽默的关系。
他让魔鬼访问莫斯科，作品一开始他就表明了自己的态度，那就是他要讲述的不是一个斤斤计较的故
事，他要告诉我们的不是个人的恩怨，而是真正意义上的现实，这样的现实不是人们所认为的实在的
现实，而是事实、想象、荒诞的现实，是过去、现在、将来的现实，是应有尽有的现实。
同时他也表明了自己的内心在仇恨之后已经获得了宁静。
所以，他把撒旦请来了。
撒旦在作品中经常沉思默想，这样的品格正是布尔加科夫历尽艰难之后的安详。
　　因此，布尔加科夫对幽默的选择不是出于修辞的需要，不是叙述中机智的讽刺和人物俏皮的发言
。
在这里，幽默成为了结构，成为了叙述中控制得恰如其分的态度，也就是说幽默使布尔加科夫找到了
与世界打交道的最好方式。
　　正是这样的方式，使布尔加科夫在其最后的写作里，没有被自己的仇恨淹没，也没有被贫穷拖垮
，更没有被现实欺骗。
同时，他的想象力，他的洞察力，他写作的激情开始茁壮成长了。
就这样，在那最后的十二年里，布尔加科夫解放了《大师与玛格丽特》的叙述，也解放了自己越来越
阴暗的内心。
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内容概要

　　《大师与玛格丽特》魔王撒旦假扮外国教授沃兰德，率随从走访1930年代的莫斯科，遇见莫斯科
文联主席柏辽兹和青年诗人伊凡。
他们不信鬼神，沃兰德逐一反驳，并预言了柏辽兹当天的死亡。
伊凡目睹柏辽兹被电车辗死。
怀疑沃兰德是外国特务，紧追不舍，却被关入精神病院。
伊凡在病院中认识了大师，只有这位大师相信伊凡的奇遇。
大师是个不知名作家，美丽的已婚妇人玛格丽特认识大师后，觉悟丰富的精神才是真正的生命意义。
她崇拜他的才华，称他为大师。
　　大师写过一本关于彼拉多审判耶稣的小说，受到批判，被称为“敌人”、“宗教狂”，大师惊恐
万分，烧毁手稿，进了精神病院。
大师失踪后，玛格丽特着急地到处寻找，遇见撒旦的随从，得到回春脂，恢复青春，而且裸体飞上城
市高空，经历许多奇事，终于救出大师。
　　撒旦决定将大师和玛格丽特带走。
次日当太阳升起时，莫斯科陷没在一片火焰中，他们飞翔离开⋯⋯
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作者简介

　　米·布尔加科夫（1891-1940），俄罗斯著名作家、剧作家。
出生于乌克兰基辅市一个教授家庭。
1916年基辅大学医疗系毕业后任乡村医生，国内战争时期曾被白卫军征召为军医。
1921年他辗转来到莫斯科，弃医从文，开始写作生涯。
　　布尔加科夫最初作品主要是小品文、特写和其他短篇作品，揭露并讽刺不良社会现象，以幽默和
辛辣的文风著称，如短篇小说《魔障》、中篇小说《不祥的蛋》《狗心》和长篇小说《白军》等，在
文坛产生很大的影响，但也引起争论。
从1927年起，他的作品实际上已经被禁止发表。
　　1928年，布尔加科夫开始写他一生最重要的长篇小说《大师与玛格丽特》。
但在1930年当他得知自己作品被禁以后，将《大师与玛格丽特》的手稿销毁。
1930年，在斯大林的亲自干预下，布尔加科夫被莫斯科艺术剧院录用为助理导演，并重新开始写作《
大师与玛格丽特》，至1936年基本写完。
三稿完成于1937年。
他继续修改作品，直到1940年死于肾硬化前四周。
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书籍目录

第一部第一章　千万别和陌生人说话第二章　本丢·彼拉多第三章第七种论证第四章　追缉第五章　
格里鲍耶多夫之乱第六章　正是精神分裂症第七章　凶宅第八章　教授与诗人的辩论第九章　卡洛维
约夫的把戏第十章　雅尔塔的消息第十一章　伊凡的双重人格第十二章　幻术揭秘第十三章　主角出
场第十四章　感谢雄鸡第十五章　尼卡诺尔的梦第十六章　行刑第十七章　混乱的一天第十八章　倒
霉的拜访第二部第十九章　玛格丽特第二十章　阿扎泽洛的软膏第二十一章　飞翔第二十二章　烛光
下第二十三章　撒旦的盛大舞会第二十四章　大师得救第二十五章　总督拯救加略人犹大第二十六章
　掩埋尸首第二十七章第50号公寓的末日第二十八章　卡洛维约夫和别格莫特的最后旅程第二十九章
　大师与玛格丽特的命运注定第三十章　该走了！
该走了！
第三十一章　麻雀山上第三十二章　宽恕与永久的避难所尾声译后记
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章节摘录

　　女人们歇斯底里的叫声停下来了，警笛也不再嘶鸣。
两辆救护车离开了：一辆把没有头颅的躯干和被轧掉的脑袋运往停尸场；另一辆运走了被碎玻璃划得
到处是伤的漂亮女司机。
系着白围裙的清洁工扫净了地上的碎玻璃，用沙土盖住了血迹。
伊凡·尼古拉耶维奇呢，还没跑到旋转门就跌倒在一张长椅上，再也爬不起身。
　　他几次想起身，可双腿就是不听使唤，这“流浪汉”像是瘫了一样。
　　诗人听见第一声惨叫时就朝旋转门跑去，这时他看见那人头已在大街上翻滚。
他惊呆了，跌倒在长椅上之后，他还使劲咬自己的手指头直到咬出了血。
至于那个德国疯子，他显然已经忘到了九霄云外。
他只是不明白，这怎么可能，刚才他还和柏辽兹说话呢，转眼间，他的脑袋却⋯⋯　　情绪激动的人
们在诗人身边的林荫道上跑来跑去，嘴里还喊着什么，可伊凡·尼古拉耶维奇一个字也没听进去。
　　两个女人偶然间从他身边经过，其中一个没戴头巾的尖鼻子女人就在诗人的耳旁对她的同伴大声
说道：　　“就是安奴什卡，我们的那个安奴什卡！
花园街那位！
就是她干的！
她在杂货店买了葵花籽油，有一公升呢，瓶子被她撞在转轴上摔碎了！
一条裙子都沾上了油⋯⋯她还骂骂咧咧的呢！
可这人呢，真倒霉呀，一滑就上了车轨⋯⋯”　　从那女人喊出的话中，就只有一个词进了伊凡·尼
古拉耶维奇那混乱的大脑：“安奴什卡”。
　　“安奴什卡⋯⋯安奴什卡？
”诗人喃喃低语，惊恐地环顾着四周，“等等，等等⋯⋯”　　由“安奴什卡”，诗人想到的是“葵
花籽油”，后来不知为什么又想到了“本丢·彼拉多”。
他把彼拉多暂时放到一边，由“安奴什卡”这个词开始理清思路。
线索很快就清楚了，其源头就是疯教授。
　　那该死的！
他不是说过，因为安奴什卡把葵花籽油撒了会就开不成了吗。
瞧，托他的福，这会还真的开不成了！
还有呢，他不是还说过，是一个女人搬了柏辽兹的脑袋吗？
！
对，对呀！
开车的可不就是个女的吗！
怎么会是这样？
怎么会？
　　毋庸置疑，神秘的顾问准确地预见了柏辽兹之死的全部惨状。
诗人的脑子里顿时产生了两个想法。
其一，“他压根儿就不疯！
刚才真是太蠢了！
”其二，“这一切也许是他亲自安排的吧？
！
”　　但是，他又通过什么方式来安排的呢？
　　“小！
我们会搞个水落石出的！
”　　伊凡·尼古拉耶维奇使出全身力气从长椅上爬了起来，立即向刚才和教授说话的地方奔去。
幸好，那人还没走。
　　铠甲街的路灯已经亮了，牧首塘上空的月亮也变得黄灿灿的。
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在模糊不清的月光下，伊凡·尼古拉耶维奇觉得那人还在原地站着，可腋下夹的不是拐杖，而像是一
把长剑。
　　那个骗子指挥，则坐在刚才伊凡·尼古拉耶维奇坐过的位子上。
现在，这个指挥的鼻子上架着一副显得多余的夹鼻眼镜，因为这副眼镜的一边没有镜片，另一只镜片
的玻璃已经裂了。
所以，和刚才那个将柏辽兹指向铁轨的人相比，这个穿格子裤的人显得更加令人讨厌。
　　伊凡神情冷峻地向教授走去，打量了一下那张脸，确信在这张脸上现在没有，也不曾有过任何疯
病的迹象。
　　“老实说，您是谁？
”伊凡低声问道。
　　外国人皱了皱眉，打量着眼前的诗人，仿佛从没见过他～样，最后不太友好地回答说：　　“不
明白⋯⋯用俄语说⋯⋯”　　“他不懂俄语！
”指挥从长椅上站起身，尽管没人请他来解释外国人说的话。
　　“别装了！
”伊凡厉声说，同时心里感到一阵凉飕飓的。
“您刚才的俄语讲得还很好。
您不是德国人，也不是教授！
您是个杀手、间谍！
把证件拿出来！
”伊凡怒吼道。
　　神秘的教授厌恶地撇了撇他那歪嘴，耸了耸肩。
　　“公民！
”让人讨厌的唱诗班指挥又插嘴道，“您为什么要惹这位旅游者不高兴呢？
您会为此受到最严厉的处分的！
”而那位可疑的教授满脸不屑，干脆扭头离开了伊凡。
　　伊凡有些失落，叹了口气对唱诗班的指挥说：　　“哎，公民，帮忙抓住那罪犯哪！
您也是有义务的嘛！
”　　唱诗班指挥异常活跃，一下蹿起来大声地喊道：　　“哪个罪犯？
在哪儿？
那个外国游客？
”指挥兴奋得小眼儿放光，“那位？
如果他是罪犯，那我们该做的第一件事就是大喊：‘来人哪！
’要不然他就跑了。
来，我们一起喊！
喊吧！
”指挥说着张大了嘴。
　　慌了神的伊凡相信了唱诗班指挥的把戏，大喊了一声：“来人哪！
”可那唱诗班指挥却只张开了口，没喊出声。
　　伊凡一声孤零零的嘶哑喊叫并没招来什么好结果。
两个过路的姑娘听到后立刻闪到一旁，伊凡还听她们说了一句：“酒鬼！
”　　“啊，原来你和他是一伙的？
”极度愤怒的伊凡嚷嚷道，“你这是干吗？
耍我？
去你的！
”　　伊凡冲向右边，那个指挥也走向右边！
伊凡向左，那混蛋竟然也向左。
　　“你成心捣乱是吧？
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”气急败坏的伊凡大声喊道，“我就把你交给民警！
”　　伊凡想要抓住那个混蛋的衣袖，但他落了空，什么也没抓着。
唱诗班指挥像溜进了地缝里，不见了。
　　伊凡“啊”地叫了一声，抬眼发现那个可恶的陌生客正在远处呢。
他已经到了牧首胡同口，还不止一个人。
那个可疑的唱诗班指挥竟然赶上了他。
还不止这些：在这对搭档中还出现了第三者——一只不知从哪儿冒出来的猫，这猫大得如同阉过的公
猪，黑得像烟灰或乌鸦，还生着一撮神气活现的小胡子。
他们三个走进了牧首胡同，而且那猫是立着两个后爪走的。
　　伊凡立刻紧跟着那几个坏蛋追过去，不过他很快明白，要追上他们是不太可能的。
　　那三者一眨眼就穿过胡同，走到了斯皮里多诺夫卡街上。
无论伊凡怎么加快步伐，他与他们的距离始终未见缩短。
不知不觉中，诗人已穿过寂静的斯皮里多诺夫卡街，来到了尼基塔门跟前，而情况对他来说更加糟糕
。
这里人山人海，伊凡一不小心碰到别人，就会招来一顿臭骂。
而那几个恶棍这时还采用了盗贼常用的伎俩——分散逃跑。
　　唱诗班指挥以超乎寻常的敏捷登上了驰往阿尔巴特广场的公共汽车，溜了。
失去了一个追踪目标，伊凡现在可以一心追那只黑猫了。
只见那只奇怪的猫走近了一辆停靠站台的公共汽车的头节车厢踏板，粗暴地把一名妇女挤到一边，那
妇女被它挤得尖叫起来。
黑猫抓住扶手，甚至想通过打开的车厢通风窗把硬币递到售票员手里。
　　猫的举动让伊凡惊呆了，在街角一个食品杂货店的门口，吃惊的他已无法挪动自己的双腿。
更令他吃惊的，是那售票员的反应。
她一见钻上汽车的猫，便气得浑身发抖，便恶狠狠地叫喊起来：　　“猫不能上车！
猫是不能带上车的！
下去！
快下去，要不我叫民警啦！
”　　无论是售票员还是乘客，人们吃惊的不是事情本身，猫上汽车这种事并非闻所未闻。
人们吃惊的是，这猫居然打算买票！
　　这猫不仅有支付能力，甚至还是一个守纪律的畜生。
在售票员叫嚷开以后，它停止了动作，甚至从踏板上跳下去坐到了站台上，用硬币捋着胡子。
但是，当售票员拉动信号绳，电车开始启动的时候，那猫的举动又与任何一个被赶下车去而又急着赶
路的乘客无异。
三节车厢从眼前开过去了，黑猫嗖地蹿上最后一节车厢的横杠，爪子拽住伸出车身的橡皮管，扬长而
去，还省下了十戈比的硬币。
　　光顾去看这只无赖猫，伊凡差点丢掉了三个之中最重要的目标——教授。
所幸，那人还没溜掉。
伊凡在熙熙攘攘的人群中发现了那顶灰色无檐帽，一会儿在尼基塔大街街口，一会儿在赫尔岑大街街
口。
眨眼的工夫，伊凡来到了赫尔岑大街街口。
可他并没追上。
诗人加快步伐，甚至开始推开行人一路小跑。
即使这样，他与教授的距离也丝毫不见缩小。
　　不论自己有多么心焦，伊凡还是暗自为自己的追赶速度惊异。
不到二十秒的时间，伊凡·尼古拉耶维奇已经穿过尼基塔门，出现在灯火耀眼的阿尔巴特广场。
几秒钟的工夫，伊凡·尼古拉耶维奇又追进了一个路面歪斜、黑灯瞎火的胡同。
在这里伊凡还摔了一跤，磕破了膝盖。
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很快，伊凡又追到了一条灯火通明的大街——克鲁鲍特金街。
接着又进一条小胡同，随后是奥斯托任卡街，之后又是一条胡同，既冷清又肮脏，灯火稀落。
在这里，伊凡·尼古拉耶维奇最终失去了自己竭力跟踪的目标。
教授不见了。
　　伊凡有些慌乱了，不过他很快就定下神来，因为他忽然料定教授会躲进这里的13号楼，并且是里
面的47号。
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媒体关注与评论

　　布尔加科夫的创作达到了讽刺文学、幻想文学和严谨的现实主义小说的高峰，并且还在很大程度
上代表和影响了当代的文学倾向　　——即对文学综合发展的愿望。
　　——苏联作家西蒙诺夫　　在卡夫卡之后，布尔加科夫成为二十世纪又一位现实的敌人，不同的
是卡夫卡对现实的仇恨来源于自已的内心，而布尔加科夫则有切肤之痛，并且伤痕累累。
因此，当他开始发出一生中最后的声音时，《人师与玛格丽特》就成为道路，把他带到了现实面前，
让他的遗嘱得到了发言的机会。
　　——中国作家余华　　一场超现实主义狂欢⋯⋯天马行空，肆无忌惮。
　　——美国作家乔伊斯·卡罗尔·欧茨　　才华横溢、幽默有趣，但又深刻严肃、变幻莫测⋯⋯《
大师与玛格丽特》是一部激情四射的社会与政治讽刺杰作，一个复杂的道德与政治寓言⋯⋯是精彩的
英雄主义艺术表现，想象力的狂欢。
　　——英国剑桥大学斯拉夫语系教授西蒙·富兰克林
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编辑推荐

　　米·布尔加科夫在苏联文学史上的地位毋庸置疑。
半个世纪的岁月洗尽了附着在作家身上红的或白的色彩。
他是一位杰出的小说家、戏剧家，更是二十世纪上半叶苏联知识分子的代表。
其作品《大师与玛格丽特》讲述的是一场魔鬼的狂欢，一段感天动地的爱情故事。
　　为了追随被称为大师的情人，玛格丽特不惜与魔鬼做了交易。
最后，撒旦让有情人遂了心愿，永生永世不再分离。
作者用一支上天入地、恣肆纵横的笔，让我们阅尽世间的假丑恶，让我们追随大师和玛格丽特飞到天
外的一片净土。
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